AENBEDOHBNICEET 5 EERKEITHA
Ordinance for Enforcement of the Act on Regulation
of Fishing Operation by Foreign Nationals

(HBERAMN+ZF+HIILA BHRESEL+5)
(Ordinance of the Ministry of Agriculture and Forestry No. 50 of October 9, 1967)

AENIRZEOBHNEE T D EME (B ZFEEEAR ) B RE —HEUHEN
FE—HOBEICESE, AAEANEEOBBNCE T 2ERBITHAZ KO L D IZED D,
Based on the provisions of Article 2, paragraph (1) and Article 4, paragraph (1)
of the Act on Regulation of Fishing Operation by Foreign Nationals (Act No. 60 of
1967), the Ordinance for Enforcement of the Act on Regulation of Fishing

Operation by Foreign Nationals is established as follows.

(KFIZEENDHBOR)
(Annexed Islands Included in Japan)

F—a HNEABEOHBNCET ERE (LI HEI Lo, ) B RKE-HOREMK
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Article 1 The annexed islands provided by Ordinance of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries as referred to in Article 2, paragraph (1) of
the Act on Regulation of Fishing Operation by Foreign Nationals (hereinafter
referred to as the "Act") shall be islands that belong to Honshu, Hokkaido,
Shikoku and Kyushu, excluding Habomai Islands, Shikotan Island, Kunashiri
Island, and Etorofu Island until otherwise provided for by law.

(B 5 72 7K EEEOAE A D BRAil)
(Minor Gathering and Taking of Aquatic Plants and Animals)

Bk BRI LEORMKESE S TED DY oK EEY OBRIL, WIZHE
T KEBEY ORI T, H— oM OHE _FIZHB T2 b0ICH>TIR F o B=
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Article 2 The minor gathering and taking of aquatic plants and animals provided
Ordinance of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries as referred to
in the proviso to Article 3 of the Act shall be the following gathering and taking
of aquatic plants and animals, which in the case set forth in items (i) and (ii)
are carried out by vessels with gross tonnage of less than 3 tons or without

vessels or which are carried out by legitimate foreign residents under



management of fishery operators with Japanese nationality (including those

that have others gather or take aquatic plants or animals as a business) using

Japanese vessels with gross tonnage of 3 tons or more, and which in the case of

item (iii) are carried out without vessels:

— IBOVXITFSY (L0 2R, ) 1T XK DAKEEBY O

(i) gathering or taking of aquatic plants or animals by rod or hand (excluding
chumming);

Zoebi#, XFME. T K ONT RSO B A L 72\ TIT 9 K EEEIREY O £

(ii) gathering or taking of aquatic plants or animals carried out by using no
fishing equipment other than a landing net, scoop net, fishing spear or
stripping-off equipment; and

= BRI K D OKEEEMEY O ERAH

(iii) gathering or taking of aquatic plants or animals by a cast net.

(FFPEDFF AT O HFE)
(Application for Permission for Calling)

F=g BEENRE-HOHEICLDHF 22T Lo LT oMmEIE. RICHT25HEHLY
RLHK L7 R E 2 MK EE RE IR L2 uide 57220,

Article 3 A captain who intends to obtain permission under the provisions of
Article 4, paragraph (1) of the Act shall submit a written application
containing the following matters to the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries:

— MROKA K OEEE
(1) the name and nationality of the captain;

= HSNEER O TR, R, EELOR B (LI TARE] Lo, )

(i1) the name, type, nationality and gross tonnage (hereinafter referred to as
the "Vessel Name, etc.") of the relevant foreign fishing vessel;

= HSNEEAOA T DA O BRIH. M RZSNEEA AR S LTV D IREY 3%
OGO A BE L OFAM (LT TR4%] Lo, ) IO HRZAE M
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(iii) fishing gear equipped by said foreign fishing vessel, the item name,
quantity, place of loading (hereinafter referred to as the "Item Name, etc.") of
the catches or their products loaded on said foreign fishing vessel, and if said
foreign fishing vessel is used for fishing, details of the fishing activity;

MU YEANERM A E T 2R A AT 28 OR4A ., EiEROMER (EAZOMOH
KIZHHOTIX, 4R, RIEUIEZ 2 FBHTOFEE OCREZFORL, LT TR
HE VD, )

(iv) the name, nationality and address (in the case of a juridical person or any
other organization, its name, the location of its head office or principal office,
and the name of its representative; hereinafter referred to as the "Name,
etc.") of the person who has the right to use said foreign fishing vessel;



o CYRSNERIR E TR S L D & T D ARMO U DL TR OFT (1

(v) the name and location of the Japanese port which said foreign fishing vessel
is to call;

NOHEANEEMRZ FESE LD LT 2B A O FEO BT

(vi) the period during which said foreign fishing vessel is to call the port and
the purpose of the call; and

£ U FEORITYZANEBMR A T ST XK 9 &3 DA PR K& QP LT N Y
M E TOMMED BIY

(vii) the name and location of the port which said foreign fishing vessel is to
call subsequently to the calling in question, and the purpose of the voyage to
said port.

(I8 1) %5 D ERHSE O FF P O HIFE)

(Application for Permission for Transshipping, etc. of Catches)

HUS SEANEEOBHNICET 2T S (BT 4] Lo, ) BERE 50
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Article 4 (1) The captain of a foreign fishing vessel who intends to obtain
permission under the provisions of Article 3, item (ii) of the Order for
Enforcement of the Act on Regulation of Fishing Operation by Foreign
Nationals (hereinafter referred to as the "Order") pertaining to exclusion from
application of the provisions of Article 6, paragraph (1) of the Act shall submit
a written application containing the following matters to the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries:

— UERANMETRMS K OV RZ A O R AR ST S B A O S E AR O i R 0 K44 K ONE

(1) the names and nationalities of the captains of said foreign vessel and the
other vessel or the other foreign fishing vessel;

= HESNE R & OV RE AN OO iR A ST 2 R A oD S E iR O 4 RS

(i1) the Vessel Names, etc. of said foreign fishing vessel and the other vessel or
the other foreign fishing vessel;

= HEAMNEEM K O MO SNE MO AT DR A O . HRZANERAR R OVY
fill D S EEM T FE L S 4L T2 JEY) 132 OB 0§ 4 S0 NS Y 328 E RS M
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(iii) fishing gear equipped by said foreign fishing vessel and the other foreign
fishing vessel, the Item Names, etc. of the catches or their products loaded on
said foreign fishing vessel and the other foreign fishing vessel, and if said
foreign fishing vessel and the other foreign fishing vessel are used for fishing,
details of the fishing activity;

U YEZAME RS e OV 3 o S E i 2 5 03 2 HER 2 A9 5 B D IRA4 %

(iv) the Names, etc. of the persons who have the right to use said foreign



fishing vessel and the other foreign fishing vessel;

T HRZIRIEME O ML LR O O R4 F

(v) the Item Name, etc., the place of destination, and the Name, etc. of the
owner of the relevant catches; and

N CURLIREY & ORRRCUIFEIA SR IS I 1T D 9328 =M M OV 3% Ath O AR X34
M O E MR OMMEO B R OEFETEM (LT O EE] Lvo, )

(vi) the purposes of the voyage of and the ports planned to be called by
(hereinafter referred to as the "Purpose of Voyage, etc. of") said foreign
fishing vessel and the other vessel or the other foreign fishing vessel
subsequent to the transshipping or loading of said catches.
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Z &9 & L ANEEM LA OO R IX, RICHEIT 2 FHEZ G Lo HEE
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(2) The captain of a vessel other than a foreign fishing vessel who intends to
obtain permission under the provisions of Article 3, item (ii) of the Order
pertaining to exclusion from application of the provisions of Article 6,
paragraph (2) of the Act shall submit a written application containing the
following matters to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries:

— YL K OV SRS ER AR DR R O A4 K ONEFE

(1) the names and nationalities of the captains of said vessel and the relevant
foreign fishing vessel;

T YREI R OV RE AN E R O 44 PR

(i1) the Vessel Names, etc. of said vessel and said foreign fishing vessel;

= HAEIEMOA T DA O B, L ZANEEAR IR S LTV D IREY U3
DR D 40 K O A E RS REO I S TV D5 EIZH > TR LR
EONE
(iii) fishing gear equipped by said foreign fishing vessel, the Item Name, etc. of
the catches or their products loaded on said foreign fishing vessel, and if said
foreign fishing vessel is used for fishing, details of the fishing activity;
DU YEZARAA M OV 3% A e 2 0 3 D R 2 9 2 8 D K4 5%
(iv) the Names, etc. of the persons who have the right to use said vessel and
said foreign fishing vessel;
T UERIBEM T O A E LR OFT A& O K4 5%
(v) the Item Name, etc., the place of destination, and the Name, etc. of the
owner of the relevant catches; and
N HZIRIEYE ORNAZZ T BT D YR M OV 524 iR O fiiife o B 9%
(vi) the Purposes of Voyage, etc. of said vessel and said foreign fishing vessel
subsequent to the loading of said catches.
3 WEERE I OHIEIC L DA TIEEARRE ZHOBUEOwE H OBRIMNARD b D
T KD T DHAERMUAOIMOME L, RICHIT HFEHALH L -HGEEL
EMOKEREACHRE LT X 5700,



(3) The captain of a vessel other than a foreign fishing vessel who intends to
obtain permission under the provisions of Article 3, item (ii) of the Order
pertaining to exclusion from application of the provisions of Article 6,
paragraph (3) of the Act shall submit a written application containing the
following matters to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries:

— HEE—SNOH IS £ TICHEIT 2 HHE

(i) the matters set forth in items (i) through (v) of the preceding paragraph;

= CUERIRIEM T ORES T SUTEEER I 1T D MR e o B

(i1) the Purpose of Voyage, etc. of said vessel subsequent to the unloading or
transshipping of the relevant catches; and

= YIRENEORIAS BRI D SIS E R O Mo B Y5

(iii) the Purpose of Voyage, etc. of the relevant foreign fishing vessel
subsequent to the loading of said catches.

kAl

Supplementary Provisions

ZOENIL, EolEiTo B (BNt —4E+HA+TH) ot 5,
This Ministerial Ordinance shall come into effect as of the date on which the
Act comes into effect (October 12, 1967).

Mt Rl (BFU+=FFHA —HEKESE_-+-5)
Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture and
Forestry No. 26 of May 1, 1968]

ZOEFIE, B =T H AT 5,
This Ministerial Ordinance shall come into effect as of May 10, 1968.

M Al (BEFlE+=%SH Z+ANHEBKRESEN+A5)
Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture and
Forestry No. 46 of June 26, 1968]

ZOEFT. MO AP ITT D,
This Ministerial Ordinance shall come into effect as of the date of
promulgation.

Bt R (EMU+tEEELA+=ZABERESE _+E) ()
Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture and
Forestry No. 29 of May 13, 1972] [Extract]

ZOESIE, ROEIRICHE O BREST OWBEICET 2IEEOTO R (BNt



FEHA+FIRA) PORTT 5,

This Ministerial Ordinance shall come into effect as of the date on which the
Act on Revision or Abolition of Relevant Laws and Regulations in Line with
Reversion of Okinawa comes into effect May 15, 1972).

M Rl (ERmE+_EANHA+EABEBRESE_+NE] )
Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture and
Forestry No. 28 of June 17, 1977] [Extract]

(W17 81 F)
(Effective Date)
1 ZOEFE, BEOITOR (BRT+"4FEA—R) »olfTT 2,
(1) This Ministerial Ordinance shall come into effect as of the date on which the
Act comes into effect (July 1, 1977).

M R (BEME+=FtALEBEARESEN+LE) ()

Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture and
Forestry No. 49 of July 5, 1978] [Extract]

B ZOEDIT. AMHMOBENLHEITT S,
Article 1 This Ministerial Ordinance shall come into effect as of the date of

promulgation.

W Al (ER+ZHF—A=Z+—BEMNWKEERERE] (#)
Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries No. 5 of January 31, 2000] [Extract]

(WA 739 H )
(Effective Date)
B—k ZOBETIE. ERTTENA —H2 LT 5,
Article 1 This Ministerial Ordinance shall come into effect as of April 1, 2000.



